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Bismarck megtagadta a lord 

Granville által ajánlott találko- 
zást Favreval. A franczia kül- 

ügyér újabb körirata békés, de 
hangsúlyozza azt, hogy a néme- 
tek által szándékolt megaláztatás 
ellenében minden franczia férfiu 
teljesitendi kötelességét. 

Realitás — idealismus. 
szabadka, sept. 13 kán, 1870. 

Azt hittük, hogy a phrázisok árkelete 
már Ora szállott alá a porosz-franczia há- 
boru példáján, melyben az előbbiek realitása, 
ugy látszik, igazolást nyert, és ime! Jokay 
a „Hon-ban Hugo Victor - a költő dicsői- 

tésére: a franczia nemzetet Hugo Victor és 
Sardou nemzetére osztja. Természetesen amaz 
alatt talán a realitást, emez alatt a frivoli- 
tást értvén, jellemezvén. 

Nem akarjuk részletezni a realitás kel- 
lékeit, sem azt, hogy egy Hugo Victor, egy 
bármily nagy nevü költő egyénisége alkal- 
mas-e egy nemzetnek mint olyannak kellő 
és találó jellemzésére; csak azt kérdjük 
Jókaytól a költőtöl : hiszi-e azt, hogy a fran- 
czia nemzet, ép most, Hugo Victor nemze- 
tének ismerné el magát? midőn csak nem 
régiben a háboru megizenésekor is jajveszé- 
kelvén, arra szólitá fel honfiait, hogy tépést 
szedjenek ugy a franczia, mint a német se- 
besültek számára, holott hazája veszedelem- 
ben levén, vagy legalább is annak menvén 
elébe, lángszavu költészetével honfitársait in- 
kább fegyverfogás s a haza védelmére kel- 
lett vala felhivnia ? 

Mi azt hisszük, Jókayval ellentétben, 
hogy a franczia nemzetet Hugo Victor 
nemzetének már csak azért sem lehet ne- 
vezni, mert egy par excellence k öltő-politi- 
kus után a nemzet nem is indulhat, s ha 
indult valamikor : mindig meg is bánta. 

De annál kevésbé hiszszük, hogy a 
franczia nemzet Sardou nemzetét is ké- 
pezhesse ; mert sem az egyik, sem a másik 
hiven nem képviselhette nemzetét - mind- 
kettő tulzásig festvén annak erényeit és 
hibáit. 

Jelesen Hugo Victor legközelebb már 
haza is ment és most immár a németeket az 
egyesitendő európai államok nevé- 
ben szólitja fel arra, hogy takarodjanak ki 
Francziaországból: mert a socialis-democratia 
ügye is ezt igy kivánja. 

Nemde költöi egy gondolat az egyesült 
európai államokról beszélni, midőn épen an- 
nak ellenkezöjét igyekszik Vilmos király 
érvényesiteni azzal, hogy a Nagy-Németor- 
szág egyesitését eszközölvén, jól szervezett 
katonai tulsulyával nemcsak Francziaorszá- 
got taszitja le eddigi piedestaljáról, de egész 
Európával is kész szembeszállni: mivel az 
egyesülni nem tud. 

Valóban ! Vilmos királynak eddig győz- 
hetlen katonaáságát: a socialis-democra- 

s az egyesült európai államok 
el nem lehet meghóditani, a sas 

tő szavára nem indul meg any- 
nemzeti dicsőség, nagyság és 

királyát elhagyja; tehát állást, mely ezon végtelen elsánczolt aorztéren 

haszontalan azon remény is, hogy e király- 
ból netán köztársasági elnök, s ez elnökböl 
végre tán az egyesitendő európai államok 
feje is kinőjje magát? Sem a német had, 
sem a sas király nem alkalmasak a socialis- 
democratia eszméjének szolgálatára, sőt azon 
lesznek, hogy annak hatalma ne nőjjen a né- 
met egység nyakára. 

tinfajok köztársasági episodjai ? 
Annyit sem, mennyit e latinfajok con- 

levegőt a democratia általuk utált mételyétől; 
azon lesznek, hogy a köztársaság intézmé- 

békét biztositsanak. 

Ez a kilátás a Hugo Victor-féle 
egyesült európai államok és socialis-demo- 
cratia álmodott jövőjével szemben. Ám kö- 
vesse, a ki akarja Hugo Victor a költönek 
politikai álmait, s nevezze, a ki szereti: a 
franeziát Hugo Victor nemzetének; mi egyi- 
két sem teszszük, mivel sem a költöi poli- 
tika utátit nem indulunk, sem egy ily költő 
vezérről egy nagy nemzetet jellemezni nem 
tudunk: mert ma a realitás és nem a szép 
phrásis képezi a világ mozgató factorait. 

A. J. 

Kapszemle. 
A prussopbil „Szt Péterburgskija Vjedomos- 

tfifen kivül, a többi orosz lapek egyhangulag állit- 

ják, hogy itt van már az ideje arról gondoskodni, 

miszerint a jelen hábora bármily módon befejez- 
tessék; mert azt többé nem lébet franczia porosz 

elleneégeszedésnek tekintoni, hanem olyannag, ntel 
egész Európa érdekeit megeértette — Megengedni, 
högy Poroszország Elsaest és Lotharingiát magá- 
hoz csatolja, annyit tenne, miunt saját személy- és 
bírtoka ellen müködni. Európa sorsa a semleges 
batalmak kezében van; addig kell a porosz vá- 
gyaknak ellenállani, mig a második új adagra óri- 
ági erőt nem irányoz; akkor késő lesz diplomatizálni. 

A szentpétorvári , Birzsevija Vjedomosti4 ve- 
zérczikkét igy kezdi: „Az 1864 dik évben Dánor- 
szággal, két évvel késöbb Ausztriával, négy évvel- 

azután Francziaországgal - t. i. Poroszország há- 
borut viselt - ha ez progreseivo igy fog menni, 
1878 ban nekünk is ellenséget kell várnunk? Le- 

bet, hogy még elöbb is. Oroszországnak készen 
kell holnap lennie; - nem már ma. Da nemcsak 
hádsereggel és pénzzel — azok Francziaországot 

sem mentették meg. Oroszországnak orkölcsi erő- 
vel - azaz: nemzeti érzülettel, azon erővel, mely 

Poroszországban nincs - és mely erőhiány miatt 
Ausztria elbukott, a talán Francziaország is bukni 
fog - kell készen állnia. 

Ezután nevezett lap Áusztria és Francziaor- 
szág gyöngeségének okait keresvén, azokat abban 
találja, hogy a nemzeteket esztelen kormányzat ál- 

tal idegenitették el maguktól. Bismarcknak érde- 
mét csak abban látja, hogy ezen gyönge oldalukat 
kikémelte és a lehető legjobban használta fel. Az 
orosz kormánynak szivére köti, nehogy Sedan Orosz 

országra nézve valamikép keservesebb eredményü 
legyen, mint Sebastopol volt. 

melügy. 
A közoktatási miniszter, ki a népiskolai 

oktatás érdekében mindent elkövet, erre vonatko- 
zólag ujabban ismét egy üdvös rendszabályt léptet 

életbe. A földadó végett ugyanis a katasteri hiva- 
talok minden községről részletes térrajzokat ké- 
szitnek, melyek az államnyomdában könyomatilag 
sokszoroztatni fogpak, s igy község és magánosok 
által is megszerezhetők lesznek. A közoktatási mi- 

niszter e lenyomatokat a községi iskoláknak is 

meg fogja küldeni, miáltal a földrajzi oktatás egy 
hatalmas emeltyüt nyer, a mennyiben e földabro- 

szok segélyével a nevendékek a hazai földet oly 
nagyságban fogják ismorni, mint a minő arányban 
áll 14: 400. 

Páris ostromának eshetőségeiról. 
pFrancziaország mesterséges és természeti vé- 

delmi állapotáról egy németországi invasio esetére." 
E czim alatt vagy négy év előtt egy röpirat jelent 
meg egy porosz táborkari tiszttől, melyben a többi 
közt ez mondatik: 

pFeltéve, hogy a betoluló hadak egész Pári 
elg baladhatnak elő, vajjon megtörhetik e az ellen 

Mit is árthatnak ennek a szomszéd la- 

solidatiojának használhatnak. 
A porosz diadalok czélja megtisztitni a 

nyeitől megóvják Európát, s azután ?... 
a gyöztes katonai világ-monarchiának állandó 

fog elébök lépni, melynek ostromlása ép oly fá- 
rasztó lesz mint Sebastopolé? A főváros felé az 
ország minden részéből irányoztathatik segély, s 
egy tulnyomó többség nélkül majdnem lehetetlen 
azt fegyveres kézzel elfoglalni s ily módon holyez- 
keodni Francziaország birtokába. Páris sohasem fog 
birtokonkba jutni, ha csak politikai körülmények 
vagy erkölcsi érdekü okok nem kényszeritik a vé.- 
dőt, hogy számunkra megnyittassék a kapu." 

E szavak mindenesetre figyelemreméltók; s a 
nemet szerző illetékessége az események által 
csakhamar meg fog próbáltatni. Szerző e röpirat- 
ban egyszersmind előirja az utakat, melyeken át 
a német hadseregnek, invasio esetére, Páris alá 
kellene mennie; sőt megjelöli a helyeket, melyek- 

hol érintkezniök kellene. Szerzö annyira részle- 
tekbe bocsátkozik, hogy a 27. oldalon egyenest 

kimondja, hogy a német hadseregnek a Sarre völ- 
gyön és Wittembourgon át kell előrebatolnia s 
megirja az irányt, melyen utjokat folytatniok kell. 

Ég ez irály a németek lelkiismeretes pontosság- 
gal tartották meg mindaddig, mig Bazaine és Mac 

Mahon megsemmisitésére északra nem kénytelenit- 
tettek fordulni. 

A sarre völgyi seregnek - mond szerző - 

egyrészröl Etain és Verdun felé kell hatolnia, 
hogy elérje Rheimet; maásrészről pedig Pont á 

Mousson, Saint. Mibiel és Barr-le Duc felé menoi. 

„Ha a támadó fél átlépte Pont á Moussonnál a Mo 
selt, a védőket arra kell szoritania, hogy Nancyt 

kiüritsék.4 

Ha az invasioi sereg Reims Vitry le Francais 
en át egyszer a Champagneba bevonult, a páris- 

etrassbourgi és páris mühihauseni uton kell ma- 

radnia; ebből az első résznek a Marne-völgy men- 

tében, egy másodiknak Sezanneon, egy harmadik- 

nak Troyesen át kell előhaladnia, és Colomniersen 

és la Ferté-sous Juoarre on át Lagny felé összpon- 

tosulnia, a Marne folyamot Condénál, Trilport és 
Chalifertnél lépvén át.. 

látszik, hogy a poroszok sietve térnek vissza a 
fenjelzett menetrendbe, legalább a táviratok a fen- 
érintett holyok legtöbbjeinél jelzék már az el- 
len félt. 

Páris ostromát illetöleg, azt mondja szerző, 
hogy egy rendszeres ostrom sok munkába kerülne, 
s még sem vezetne czélhoz; sőt a város s védmű- 
veinek roppant kiterjedése még a teljes körül 
zárolást is lehetetlenné teszi. E szerint itt hasonló 

feltételekkel állupk szemben, mint a melyeket 
Sebastopol ostroma nyujtott. Szerző szerint a fő 
támadás Saint Denis és Aubervilliers ellen lenne 
intézendő. A francziáknak e szerint ezek védel- 
mére kellene a fősulyt fektetni, a nélkül azonban, 

hogy a többi védmüveket fedezetlenül hagyjág. 

Szerző azon nyilatkozata, hogy Páris sobasem ke- 
rül német kézre, hacsak politikai körülmények 
vagy erkölcsi indokok nom kényszeritik a védőt, 
hogy megnyissa a kapukat, - a francziáknak 
nagy bátoritásul szolgálhat, s a mennyiben az a 

németek előtt tekintélynek látszik lenni, mint a 
kinek tanácsait elég hiven követték, a vilag leg- 

közelebb egy nagyszerü látványnak lesz tanuja, 

mely sokban fog hasonlitani Sebastopol ostromá- 

hoz, ha addig a diplomatia sikerrel k özbe 
nem lép. 

A „Timesg" egy czikkében Páris ostro- 
mának eshetőségeit tárgyalván, többek közt ezt 
irja: 

nA poroszok sisakjai rövid időn már láthatók 
lesznek Notre Dams tornyairól, s a franczia kor- 
mánynak s népnek azon elhatározása, miszerint 
egy ostrom összes iszonyaival szembe fognak szál 

lani, gyakorlati próbára fog tétetni. Mi nem fogjuk 
ujolag megvitatni ezen elhatározás bölcseségét. 

A franczia bazafiasság el van tökélve harczolásra, 
mielőtt elfogadná az ellenség által kiszabott béke- 
föltételeket. Tekintsük tehát ezen elhatározást 
viszszavonbatlannak, s lássak, mi lehet annak va- 
lószinü eredménye. Mihelyt a poroszok Páris fa- 

lai alá megérkeznek, s ezt föladásra szólitják föl, 
ez utóbbi az által, hogy vonakodik capitulálni, 

megszünendik város lenni, s várrá leend. Az a 
legterjedelmesb vár leend, mely csak valaha sza- 
bályszerü ostrom alá volt véve. Az 20 előretolt 
erőd által van védve, melyek 24 mértföldnyi vo- 
nalban terjednek ki, s majdnem 2 millió lélekből 

nél a folyókon kellene áthatolnia, s a pontokat, a 

E menetrend igaz, hogy Mac Mahon által 
utóbbi részében pillanatra megzavartatott; de ügy 

egész repressiv rendszer el 

véve, melyen a legrettentőbb lövegek 
gek áthatni, s hogy ezenkivül az oly 
erejü ágyukkal van fölfegyverezve, me 
sek az ellenség rohamait elbáritni , 
rosrészeket annak tüzelésétsől meg. 
nem a városra, hanem a helyőrségrs k át 

olvasó figyelmét irányozni. Mint mondják, 
rendes katona van Párisban, azonban 
Mac Mahon szélvert seregének maradvá 
a negyedik zászlóaljbeli egyének, va 
jobbak merő ujonczoknál. Ez oly 
zett tostület, melynek fegyelme a leg 
pok alatt nem igen gokat javulhatot 
pórnéppel való ,fraternizálása által. Ezen ha 
noha franczia katonákból áll, nem képe 
téren fönntartani magát, s Vinoy táb 
nem kis dicsöségére szolgál, hogy azt épségt 
el tudá juttatni Párieba. Mindazáltal köf: 
gött jó szolgálatot lehet várni töle; az 
szetü hadfolytatás lévén az, melyben 
csapatok e hadjáratban leginkább kitünteté 
gukat. Az, a mit katonáktól bármely kö 
nyek közt kivánni lehet, abban áll, hog, 
nukért harczoljanak. Arra nem lehet ö 
hogy éltüket lehetetlen vagy hasztalan 
ban pazarolják el. Wimpffen táborno 

kivánt magának, s nekik ahhoz, hogy , 
egy hasztalan mészárlást, s megőriztek az 
számára oly katonákat, kik még valam 
lehetnek jó s fényes szolgálatot tenni. 
nához illő nyilatkozat volt, s a katonáktó 
sem lehet többet várni, mint a mit Sedanban 
Azok csupán addig fognak harczolni, mig 
nak valami czélja lehet. 

Azonban ezen rendes katonákon k 
mint mondják — Páris védelme még a 
van bizva. Az önkéntesek 3 frenyi napi 
fognak huzni, s ,nemzet műhelyekrölő 8. 
font strignyi kölcsönökről, s 100,000 munk 
kézműves foglalkodtatásáról hallunk b. 
Az 1848 iki férfiak visszatértek, ama kors 
piáival. A számüzetés hoszszu évei 

semmitsem feledtek ej.6-A munkás oaztá 
vára tett ezen állitólagos intézkedésekbe 
Blanc befolyásának nyomára találhatun , 
ezia földre történt elsö kiszállásakor, s ne 
ha némelyek azok közül, kik most Pá b 
ügyek élén állanak, s különösen Favre Gyu 
1848. juliusban a Louis Blanc vád alá 
ajánló jelentést előterjeszté, s ki Crémieu 
mágokkal együtt, ama jelentés elvetése 
tében lemondott, most arróil gondolko 
miként küldhetnék külföldre Loui 
Ledru Rollint, magas diplomatiai ál 
vezvén ki őket, Mi nem kételkedünk róla, ho 
sh. 6 d-nyi napi bér csudákat mivelend több 
ezernyi népbarczosok öszszegyüjtését i 
azonban ha az alsóbb osztályok közt, 
gatás nélkül, fegyverek fognak kiosztatni: 
ban, s mindazon nagy városokban, hol 
saság kikiáltatott, ez komoly veszély 
s a harmadik köztársaság számára, 
sodik köztársaságok ama retten 

juniusi napjainak ismétlődését kés 

tábornok mindjárt az első perczben, 
parancsnokságát átvevé, a polgá: 
mezteté, hogy mig ő a falak 

gen ellenséggel harczolni, neki! 1 
kell a házi ellenségektől. De akk 

ama kiáltványt kibocsátá, Francziaor. 

kormánynyal, s Páris, és a többi vá 
s éber rendőrséggel birtak. M 

x 

lős osztályok mindenütt pa b e 
mint mondják, eddigelé bá 

dalom egy önmagában m 
készül ellenszegülni a meg 

sült kiáltások közt, melyekke. 
időszak bevezettetett, vol 
jen a kereskedés 

álló lakosságot foglal magában. Mi nem kiván 

juk jelenleg a Paris védelmére szolgálhatandó 
erődök, falak, vagy torlaszok valódi erejét nyo 
mozni Készek vagyunk valóság gyanánt fogadni 

el, föváros oly fall 



első 
vonulása egy házi ellenségtől való 

lás gyanánt üdvözöltetett; s ily tüne- 

gában Párisban sem lenne előeset 

Simon Lajos, a volt német parlament 

előkelő tagja, a következő pékeközvetitést 

A császárság meg van döntve. Helyére egy 

lenes kormány lépett, melynek tagjai azon idő 

háboru ellen szavaztak. Személyesen isme- 

azok közül többet, s tudom, hogy ök mindig 

akoztak Francziaországnak a német viszonyok- 

eavatkozása ellen. Most azonban a háboru 

si háboru a franczia nemzet védelmi háboru- 

á változott át. Az ideiglenes kormánynak 
addig 

1 azt folytatnia, mig az invazió kényszeriti
 arra. 

metország biztositékokat kiván a támadások is- 

tlése ellen. A biztositék a nyilatkozott német 

lomban s a megváltozott franozia állapotok 

ében van. Ha Németország most a helyett, 

y igazságtalanságot hasonlóval fizetne vissza, 

zságosnak jelentkezik , ezáltal egész Európában,
 

öt Francziaországban is oly tiszteletre tesz szert, 

tosabb paizs lesz függetlenségéhez. 

„Ha ellenben Elsasst és Lotharingiát elsza- 

ja Francziaországtól, nemcsak hogy az óhajtott 

tositékok ellenkezőjét fogja elérni, hanem még 

szabadságát is megsérti ez által. A felsőbb 

arancsra német kezektől apnyira megsértett Strass- 

burg, egész Elsass és Lotharingia nemcsak külső- 

eg, háborni szerencse s fejedelmi egyezkedés ál- 

vannak Francziaországhoz csatolva, hanem ben- 

öleg is, a nagy forradalom vivmányainál fogva. 

német nemzetnek nem kellene elfelednie, hogy 

franczia nép 1789 ben az emberi jogokat, 1830 

n az alkotmányos rendszert, s 1848-ban az ál- 

szavazatjogot vivta ki. Egy nagylelkü nem- 

ezen hősi vivmányai nélkül a munkás, a pór 

polgár egész Európában még ma is hübéri elő- 

ok igáiban nyögne. Hogy az előjogokkal birók 

nkább gyülölik a franczia köztársaságot, mint Na- 

oleon császárt, kit az államcsiny idejében, mint 

társadalom megmentőjét üdvözöltek, az nagyon 

ilágos. A német nemzet, fegyverei letétele után, 

ánságát annyival nehezebben fogja keresztül vi- 

ni, mennyivel inkább gyöngité a franezia test- 

emzetet. Önkény és erőszak kétélü kard, mit 

m lehet a nélkül használni, hogy saját magát 

rtené meg vele az ember. A német nemzet- 

nyival lesz nehezebb önkormányzati jogát 

ztülvinni, a mennyire ezt Elsass és Lotharin- 

ában megsérti.4 Simon Lajos (Trier.) 

A csatatérról. 
Ma már a poroszok is bevallják, hogy Páris 

eni operatioikban késedelmezés történt, mert a 

hadsereg a legujabb rendeletek folytán 

12 ike helyett 20 kán érkezik csak Páris elé. A 

késedelmezés oka iránt különböző hirek szárnyal- 

a legvalószinübb ok az, hogy Strassburg, 

Metz, Toul és Mezieres ostromainak eredményét 
ják bevárni. Egy Rheimsból a föhadiszállásból 

zett levél szerint f. hó 8-kán Brandenstein al- 

des mint parlamentair teljhatalommal ellátva 

etett Metzbe és ennek visszatéréseig a föbadi- 

ás, hacsak a körülmények szigoruan nem kö- 

, nem tétetik át máshova. Azon hir van el 

rjedve, hogy Páris előtt 550,000 emberből álló 

aj sereg van felállitva. 

Páris erődei körül torpedók vannak elásva, 

yek villany-ütegekkel állnak kapcsolatban, s az 

ég közeledtére el fognak süttetni. Minden ily 
oly erővel bir, hogy egy század katonasá- 

gbe röpithetni vele. 
porosz előnyomulás félbeszakitásának az 

pend.* következő okát adja : 

szok nem képesek hatalmas ágyuikat 

ÁRCzaA. 
honi madárvilágból. 
A madár a világosság, a szerelem, 

adal gyermeke. Egy, testet nyert 

költői gondolat. 
Gr. Lázár Kálmán. 

1 hé elején vagyunk.... A fehér lepel- 

között természet már a tavasz virágait 

lengö fürtére, s a megérkezett vándor szár- 
dre jelentkeznek a sötétülő erdők lomb- 

A 

gy kép a 

ő a hang, mely zúgva vegyül a 

zik a dalosok közé, mindazáltai érdekes 
hangja magára vonja figyelmünket. 
hát közelebbről e madarat, ha nem 

szaktudós, legalább a természet- 

ly összekötvén azt saját erejével — a leg- 

ába? HE hang a gerléé. - Ő sze- 
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vasútakon szállitani, minélfogva kényszerülve let- 

tek azokat a Marnetől a Rajnáig vezető csatorná- 

hoz vinni s itt tutajokra rakui. Midőn már körül- 

belül Vitri le-francais környékén jártak, a franczia 

mérnökök megnyiták a csatorna zsilipjeit, m
i a lö- 

vegek tovaszállitásának degsorganisatioját idézte el
ő. 

Páris, sept. 15. Trochunek egy napiparan- 

csa mondja : A sánczokon a napiszolgálatot 70,
000 

ember látandja el. Páris erőditési őve 300,000 

fegyveres ember kitartó erőfeszitése által fog vé- 

delmeztetni. 
Páris, sept. 16. A porosz portyázó örök 

Creteil ig mennek; ugy látszik, az előcsapat Cre- 

teil és Meuilly-sur-Marne közt van. Tegnap este 

Párisból számos katonaság vonult ki, ma valószi- 

nüleg csata lesz. 

A ,Wehr Zeitung" külön levelezője folyó hó 

9 ről azt irja Párisból, hogy tagadhatlan, miként 

Francziaországban ugy a politikai, mint a katonai 

helyzet mindinkább kezd derülni. ,Utóbbit illetöleg 

— ugymond — csodálatra méltó, hogy a franczia 

katona, hiven népének jelleméhez, az egyik vég- 

letből a másikba megy át. A tegnapelőtt még egé 

szen demoralisált katonák ma már egész más vi- 

lágban mutatják magukat; ehez járul, hogy a várt 

100,000 mozgó nemzetőrgyorsan követi egymásts egé- 

szen más benyomást tesznek, mint a gaminok, kik- 

böől a párisi 18 zászlóal) zöme áll ugyszólván, s 

kik Trochu tábornoknak sok munkát adnak. Ezon 

változással karöltve járnak a jó hirek a 25-35 

éves kiszolgáltak ujra besorozása iránt, s hogy 

végül ma Lyonból is tetemes gyarapodást várnak, 

ugy, hogy a párisi helyörség nemcsak védelmi, de 

támadó szerepekre is fog vállalkozhatni. 
Minden, a mi a védelmet akadályozza, már 

nagyrészt romba van döntve, s csak Montretoutnál 

éjjel nappal 12,000 munkás dolgozik. 
Páris, sept. 14 A páris lyoni pályán a köz- 

lekedést beszüntették. - Tegnap egy Montereau 
tájékán, porosz dzsidások és franc tireurök közt 

vivott ütközetben a poroszok 60 halott és sebesült 
veszteséggel visszaverettek. Kevésbé szerencsés ki- 
menetele volt ma egy Melun és Brie Conte-Robert 
közt folyt ütközetnek. A poroszok elfogtak nehány 

franc tireurt. 
Bécs, sept. 15. A „Tagespresse" iól érte- 

sült forrás után kijelenti, hogy itt a békealkudozá- 
sokról mit sem tudnak, ez ellenében azon meg- 
győzödésben vannak, hogy Poroszország Páris be- 
vétele után a Bonaparte dynastia restauratióját 

fogja eszközölni. 

Berlin, sept. 15. A „Nordd. Allg. Ztg." 

irja : Poroszország Franosiaországban egy törvé- 

nyes és egy tenyleges fennálló kormányt ismer; a 
báko azon kormánynyal fog köttetni, mely jobb fel- 
tételeket és mindenokelőtt biztositékot fog nyujtani. 

Franeziaország előbbi katonai meghatalmazottja 

Berlinben hadifogolylyá tétetett. 

Metz bombázása is megkezdőödött. A metzi 

táborból 9 éről irják, hogy ama napon igen élénk 
ágyuzás hallatszott, s a vár közelében fekvő fal- 
vakat, melyekbe a francziák elbujtak, lőtték össze. 

A bombázás hatása nagy volt, s négy felől felgyuj- 

totta a falvakat. Különben tulajdonképeni ostromra 
a poroszok nem készülnek. A mit csapataink – 
irja a levelező - az ömlő esőben szenvedtek, le- 
irni nem lehet. Nem készülve öszi hadjáratra, nin- 
csen meleg öltözetünk : föleg meleg harisnyák és 

felöltök hiányoznak. 

Az ,„Elb. Z. a metzi porosz hadsereg álla- 
potáról következőket ir: á folytonos rosz időben 
igen sok emberünk megbetegedett. Számos kórhbáz- 
ban hagymázbetegek vannak. A Metzben levő had- 
sereg kitartása boszantani kezd bennünket: mi 
nem tehetünk mást, mint az ellenség kitörését 
meggátolni. Ha Metzet eredményesen bombázni 
akarnók, mindenekelőtt a két legerősebb erődöt 

kellene elfoglalni.4 
Berlin, sept. 15. Mundotsheimból e hó 15- 

ről jelentik, miután a 3 dik paratélt e hó 13-kán 
bevégeztetett, a glacis megkoronázása a part előtt 

ma éjjel hajtatott végre. A réstörő üteg jó ered- 
ménynyel müködik. Strassburgban e hó 13-kán ki- 
áltatott ki a köztársaság. A Keller tábornok had- 
mmmoemamekmr 

Az éneklők és tyúkfélék között a galamb- 

család (Columbae) képez átmenetet, melynek egyik 

faja a gerlegalamb (C. turtur. L. Tortoltaube). 
Hossza rendesen 10-11 hüvelyk. Testalkota kar- 

csu, nyulánk, s ezt hosszu farka s szárnyai még 
feltünöbbé teszik; tollazata egyszerü: háta szürke, 
szárnyfödői rozsdaszinüek, nyakán fekete folt haj- 
lott fehér haránt vonalokkal, melle testezint. 

Azonban nem ezen szegényes öltözet, hanem 

csinos termete s könnyen szelidülő természete te- 
szik öt sokak előtt oly kedvéssé, s egyszersmind 

okai annak, hogy a madárkedvellők által nem rit- 
kán, szabadságától megfosztva, a kalit rabságába 

kerül. Lassanként azonban a fogságot is meg- 

szokja, s minthogy rendszerint már fiatal koráhan 
a fészekről fogatván el, párosan tartatik : az új 
szálláson is nemsokára otthon találja magát, s ha 
számára kényelmes fészek van berendezve, még 

tojik és költ is. 
Egyébiránt vad állapotban ijedős és heves 

természetü. Búgása folytonos érzéki szenvedélyes- 
ségre mutat, mi leginkább kitünik a tavasz évsza- 
kában, mint a mely a madarakra nézve par excel- 

lence a szerelem kora. Ekkor a gerle, hogy magát 

testéből egy osztály 200 franc tireurt üzött el 

Bisechheim- és Colmarnál. 
München, sept. 14. 2 óra 45 p. d. u. A 

4 dik seregröl szóló hirek szerint az megszállotta 

Laont, cernirozza Soissonst és előcsapata kerülö 

utakon Senlisig ment előre. Soissons, melyet fel- 

szólitottak, hogy adja meg magát, azt válaszolta, 

hogy soha, és nem fogad el soha parlamentáreket. 

Soissonst most 12,000 harczos szabályosan ostro- 

molja és az erre szükséges ágyuk a német erődök- 

ből vitetnek oda. A 4-dik sereg e hó 10-én kapta 

meg utánküldött helyettesitő csapatait. - 

London, sept. 15. A semleges hatalmak bi- 

zalmas értekezletei a porosz főhadiszálláson azon 

eredményt adták, hogy Vilmos király szilárdul 

megmaradt azon elhatározásánál, miszerint Párisba 

való bevonulása képezze a béke előföltételét, és 

hogy csak Párisban fog eldöntetni a kérdés, me- 

lyik kormánynyal kössön Poroszország békét, ez 

okból minden dipiomatiai alkudozás félbeszakitta- 

tott. Thiers ennek daczára is a német terület ki- 

kerülésével Kopenhágán át Pétervárra fog menni. 

Mac Mahomnról. 
Az ,Organ de Namur" a szerencsétlen seda- 

ni csatára vonatkozólag következöleg ir Mac Ma- 

honról: „Mac Mahon tábornagy szept. 1 én reggel 

6 órakor, az utolsó csata kezdetén, melyet nem ő 

vezetett (?), sebesült meg. Palikao gróf s a védel- 

mi bizottság parancsára vonult Sedan felé, mi a 

franczia fegyverekre nézve oly végzetteljes lett. 

Mihelyt a tábornagy egészségi állapota engedni 

fogja, hiteles okmányokat fog közzé tenni, hogy 

a hallatlan sedani oatastropha miatt őt nem lehet 

felelőssé tenni. 

A tábornagy mindjárt a sedani csata kezde- 

tén sebesült meg s igy nem folyhatott be az ese- 

mények további menetére. Hősies magatartásáról a 

franczia lapokban számtalan közleményt találni, 

melyek közül az alábbi érdekes levelet idézzük. 

Namur, szept. 6. 

„Holnapután 15 éve lesz, hogy gyözelmes 

rohamot intéztünk Sebastopol ellen, mondá több 

franczia tiszt, kikkel Dinautból Namurba jöttem. 

— Ott voltam én is! mondám. 

— Ah! ön is ott volt! Ugy tehát képos fel- 

fogni, mily boszankodás és szégyenérzet tölt el. 

Minő lapba ir ön most? kérdé tölem egy vén ez- 

redes, kinek csizmája telve volt vérfoltokkai, s ki- 

nek feje majdnem egászen be volt boritva véres 

eebzötökkel. 

- A ,Soir".ba! 

— Ah! a ,Soir".bal Mondja el kérem a 

„Soir- ban, hogy ha „Figaro" aláirást nyitott a 

hős Mac Mahonnak adandó diszkardra, akkor a 

„Soirk nyisson aláirást ezen nagy férfiunak álli- 

tandó lovasszoborra! Vegyék ehez az átkozottnak 

(Napoleon) szobrait és öntsenek abból szobrot Mac 

Mahonnak, de előbb tisztitsák meg az érczet. Azt 

lehetetlen elbeszélni, hogy mit tett Mac Mahon, 

mig egy gránátdarab elvitte czombja húsát, ugy, 

hogy a csont kilátszott, Én azt mondom önnek : 

ezen ember Ieten volt. 

Vas és tüz, robbanó lövegek és nem tudom, 

minő pokoli keverék, melyet a poroszok ez alka- 

lommal először használták, özönével ömlött reá, 

mint a jégeső a háztetőkre. Előre ment, kereste a 

halált. „Engedjenek barátim! mondá nekünk, kik 

lova elé vetettük magunkat, hogy meggátoljuk öt 

szándékában – engedjenek ! hadd mutassam meg 

e királyoknak s herczegeknek, kik embertömegeik 

háta mögé állanak, miként küzd és miként hal 

meg egy franczia tábornagy, midőn többé győözni 

nem tudl4 s ezt mosolyogva mondta, ama szomoru 

mosolylyal, mely könyekre fakaszt és dühre ger 

jeszt! Öh ! nyomoruság1 Öltünk, öldököltünk, s az 

élők rakásra hultanak csapásaink alatt. 

Eszeveszetten felmásztunk a holtestek által 

képezett halomra, hogy lássuk, meddig tarthat még 

ez öldöklés! kicsordult vértől füstölgő kardom ki- 

esett lankadt kezemből, midőn láttam, mily iszony- 

tató tömegekkel van még dolgunk. A sikság, a lát- 

határ mind feketéllett az emberektől; — ugy vol- 
tunk, mint néhány légy a hangyabolyban. 

leendő arájával megkedveltesse, epedő búgást hal- 
lat, s felig leeresztett szárnyakkal hajlongva ud- 

varol neki. 
Mondják róla, miszerint annyira szereti tár- 

gát, hogy ha ez elpusztul, bánatában rendszerint ő 

is elhal s párja halálát ritka esetben éli tul. En- 

nélfogva a költök metaphoráiban nem ritkán a 

hüség példányaként szerepel; innen a közmondás 

is : ,ugy szereti, mint gerle a társát.6 
Öken a madarakat két nagy csoportra osztja, 

t. i. a fészaklakók- és fészekfutókra. Ezen felosz- 
tás szorint madarunk az előbbiekhez tartozik, mint- 

hogy — ellentétben a fészekfutókkal - fiókái zárt 

szemekkel s csupaszon kelnek ki a tojásból, hosz- 

szabb ideig szorulnak etetésre s több ideig kény- 

telenek a fészekben maradni. 
Fészkét fákra rakja s évenkén! többször költ, 

de mindenkor csak tojást rak. A hbim és nö- 

mint minden, egynejüségben, azaz párosan élő ma- 

dárfajnál - felváltva ül a tojásokon, melyekből 

16-17 nap alatt kelnek ki a kisded madárfiókák. 

Ezeket aztán rendszerint 3-4 hétig begyükbőöl 

etetik az öregek, mig végre annyi szeretetteljes 

gond és ápolás után szárnyra bocsátják. 

A gerle könnyü és gyors röptt vándormadár. 

Tábornagy! - mondám neki 

200 ezer ember áll előttünk. 

- Nem! — válaszolá nyugodtan – 300 eze- 

ren vannak. 

E szavakra szemeink elborultak, s mi majd 

megőrültünk. Midőn magunkhoz tértünk, el voltunk 

vágva, s az üldöző dzsidások elől belga területre 

léptünk. Meg voltunk mentve, de minő áron! 

Sepsi-Szt-György, szept. 7. 1870. — 

Háromszék képvisolő-bizottmányának évnegyedes 
gyülése folyó év szept. 6.kán tartatott meg a ren- 

des elnöklet alatt. A megnyitó beszédben a gytü- 
lés föbb tárgyai megemlittetve, a jövő évi közigaz- 

gatási költségvetés elkészitésével — tekintve az 
országos szükségeket – takarékosságra hivatott 
fel a bizottm. gyülés, - megemlittetett a folyó év 

aug. ő-kén Fel-Csernáton községében történt nagy 

vizáradás, a mi által okozott károk enyhitésére a 

magas kormány által küldött 150 frtnak és a már 

gróf főkirálybiró úr ő miga által meginditott kö- 

nyöradomány gyüjtésnek gyarapitására a gyülés is 

felszólittatott. 
Ezzel kapcsolatban a megnyitó beszédnek 

bevégzése után bizottm. tag Szentiványi György 
interpellálta a grof főkirálybiró urat, hogy igaz-e, 
miszerint a felcsernátoni vizáradásról hirlap utján 
értesült? van-e tudomása, hogy Uzon községében 
az illető járási dulló hivatalos működésében gátol- 

tatott? ki az oka, hogy a vadasi útvonal még nincs 

járható állapotban ? s miért méretett fel ottan egy 

új parallel-vonal? Az új parallel-vonal készitésé- 

nél minő kihágások történtek ? A kálnoki biró, ki 

bizottmányi tag is, kinek rendeletéből fogatott el? 

Hasonlólag N. Ajtáról több személy az erdővidéki 

vonal készitésekor miért kisértetett a szék tisztsé- 

géhez be? s azon hir alaposságának — mely szo- 

rint csak is fizetés útján szabadultak ki - kinyo- 

mozására tétetett e valami lépés ? s végre, igaz-e, 

hogy a székházhoz szükséges tüzifát a gróf főkir. 

biró úr gazdatisztje szállittatta ? 

Az itten rövidbe összevont interpellátióra, 

bárha az az igazgató királybiró kötelessége volna 

— azonban e széknek két királybirája országgyüű- 

lési képviselő lévén, az egás kmözigazgatás veze- 

tése csaknem a főkirálybiró úr által történik, ki 

mindenről bármely perczben teljes felvilágosítást 

lévén képes adni, most is azonnai felel és pedig 

következöleg: hogy a felcsernátoni vizáradásról a 

tisztség útján értesült egy kissé későn ugyan, a 
miért az illető tisztviselő erélyesen meg is fedde- 
tett, -s a nyomor lehető enyhitésére személyesen 

is helyszinére lett kiszáliása után intézkedését meg- 

tette. Hogy valamely usztviselő hivatalos müködé- 
sében gatoltatott volna, nincs tudomása — a tieszti 
tekintély megóvását mindenki iránt és minden kö- 
rülmények közt hivatalos kötelességének ismervén, 

ha ezen ügy feljelentetett volna, bizonyosan eré- 
lyes intézkedést von maga után. 

A vadasi útvonal kész és a közlekedésnek át 
van adva, a viz ugyan tett kárt az idén, de nem 
járhatatlan. Uj vona! pedig a mi kovés van, a gróf 
főkir. biró úrnak személyesen a helyszinére lett 
kiszállása alkalmával felismert mérnöki hibák foly- 
tán, az útvonal czéljának megfelelhetősége végett 

méretett ki. 

Ezen útvonal fontosságának megismertetésére 

megemlitem, hogy Háromszék ezáltal lészen az 

épités alatt lévő kolozsvár-brassói vasúttal leg- 

rövidebb úton összekötve és ez okból annak jó 

karbani fenntartását jól felfogott anyagi érdekünk 

parancsolja; de egy új útvonalnak tökéletes jó 

karbani fenntartásához szükség, hogy az igénylen- 

dő munkában kellő buzgóság fejtessék ki és hogy 
a felismert szükségesség is czélszerüségénél fogva 

az minden oldalról erkölcsi támogatásban is része- 

süljön, nem pedig - mint az interpellatióban is 

irva van, szerencsétlennek lett hiroszteléssel, — a 

közönség előtt kicsinyeltessék 

A kálnoki biró bebörtönöztetése egyfelől a 

törvényes rendelet és az útcsinálás elleni izgatás 

Jó tavaszszal megjö, márczius , áprilisben már itt 

van, septemberben ismét elvonul. Oly években pe- 

dig, midőn enyhe a tél, s korán kezd te va szodni, 

már február végén mutatkozik az erdőkben, hal- 

latva néha szerelmi búgását. 

S.játságos, hogy mig nálunk árnyas erdők s 

folyampartokon levő berkekben tartozkodik s félén- 

ken elvonul, sőt a gabnaföldeken is inkább csak 

aratás idején jelennek meg, addig Törökországban 

a házak ereszei alatt fészkel s majdnem oly sze- 

lid, mint házi galambjaink. E jelenség oka min- 

denesetre a körülmények- s helyi viszonyokban 
(péld. üldöztetés atb.) rejik. 

Húsa a gerlének igen jóizüt s épen ez a 
legnagyobb szerencsétlensége, mert e miatt — a 

héján kivül - a vadász is ellensége. 
Főleg augnustusban, midőn a tarlón csapatok- 

ban jelenik meg, szedegetve az elbullott magot, 

üldözi öt leginkább a kegyetlen vadász. ... 

Pedig mennyivel nagyobb élvezet hallgatni 
az „erdők szerelmeséti, midőn párja mellett 
ül a magasban álló fészek körül a végig búgja a 
családi élet aprólékos örömeit. - –- — 

SsSinmai János. 
—- 



követkeatében történt, másfelől azon körülménybül, 

hogy az izgatás folytán két község hagyta félbe 
útesinálási munkáját és távozott el a helyszinéről ; 

tehát nem alaptalan tisztviselői relatióból — ez ki- 

derült a véghezvitt törvényszéki nyomozás rendjén 

nevezett birónak saját vallomásából, a miért reá a 
büntetés ki is szabatott, s hogy mint bizottmányi 
tag fogatott el, ez a jogegyelőség elvéből foly; 

mert a ki a törvényes rendeleteknek ellenszegül s 

annak foganatositása ellen nyilvánosan izgat, le 
gyen az bárki, a közrend és csend érdekében azon- 
nal rendőrileg letartóztatandó. 

A n.ajtaiak hasonlólag az útcsinálási mun- 
kának ellenszegülése és az illető tisztviselőnek fe- 
nyogetése következtében fogattak be, hiszen épen 
interpelláló úr kivánja – a mint dullói hivatalos 
muűködésnek gátoltatásáérti kérdése igazolja a tiszti 
tekintély sértetlen fenntartását egyfelől, mig a n.- 
ajtaiak bekisértetését, a mi a tiszti tekintély meg- 
sértéséből történt, interpellátio tárgyává teoszi, már 
ebből kitünik a következetessége. 

A n.-ajtai ügyben fölmerült hirnek kinyomo- 
zása az illető törvényszék útján részletesen már 
be van végezve. 

A mi a tüzifa-szállitás kérdését illeti, a fát 
a gróf főkirbizó úr szállittatta, mert a megtartott 
árlejtés alkalmával a kivánt minőségü faszállitásra 
oly árban senki sem vállalkozott és igy jutányo- 
sabban jutott a tisztség a tüzifához, a mi köszö- 

netet, nem pedig gáncsot érdemel. 
Gy. S. biz. tag is interpellálta a főjegyzöt a 

aKolozsvári Közlöny*-nek folyó év julins 14 diki 
számában megjelent felszólamlásnak igaz voltáról; 
a főjegyző feleletében a közte és felszólamló Sz. 
Gy. úr közt történteket valónak ismerte el, a kért 
jegyzőkönyvet azért nem adta át, mivel a nevezett 
úr folytonos harczban áll a bizottmányi-gyüléssel, 
egy alaptalan, bekövetkezhető zaklatástól a minisz- 
teriumot, vagy a közönséget meg kivánta kimélni; 

egyébiránt útasitotta a jegyzőkönyvnek megszerez- 

hetési módjára. 
A szentesitett törvények kihirdettettek a fel- 

sőbb rendeletek tárgyalása alkalmával, a belügy- 
miniszteriumnak a volt huszár családoknak a mult 
bizottmány-gyülés által felterjesztett kérésükre adott 
is, a legfelsőbb elhatározást ezen tárgyban fenn- 
tartó leirata tudomásul vétetvén, az egész gyülést 
emelkedett hangulatba hozta a jelenvolt székely 
huszároknak azon nyilatkozata, miszerint belátván 
a czél szentségét, mire a lóbeszerzési alap utalva 
van, belenyugosznak a fenni magas leiratba - 
mit a gyülés inditvány folytán jegyzőkönyvileg az 
ügy érdeméhez méltó kifejezésekben megköszön- 
vén, azonnal több üdvös határozatot hozott ezen 

alapok rendeltetésük czóljának foganatositására. 

A Miklósvárszékben megürült királybirói ál- 
lomásnak választás útjáni betöltése, mint e gyülés 
egyik főtárgya lévén a megnyitő beszédben is em- 

litve, az a miklósvárszéki bizottm. tagoknak nagy 
többsége kifejezett kivánata folytán tekintve a mi- 
hamarább életbe léptetendő megyerendezési tör- 
vényt, elmaradt és a gyülés a gróf főkir. biró ő 
mlga által történt helyettesitést az emlitett törvény- 

nek életbeléptetéséig fenntartani határozta. 
Több ezen gyülésben hozott fontos határozat- 

ról jövő levelemben fogom a t. cz. szerkesztőséget 
tudósítani; jelen, már szokatlan hosszura nyult tu- 
dósitásomat bezárom. X. X. 

Vidéki levelezés. 
Gyulafejérvár, szept. 8. 1870, – E 8o0- 

rok irója f. hó 6.kán Gyulafejérvártt a „Magyar 
király4-hoz czimzett vendéglőben kényszerülvén 
meghálni, ott oly kalandot élt át, melyet ezennel 

nyilvánosságra hozni emberbaráti kötelességének 
tart. - Fennovezett nap estéjén 11 órakor fárad- 

tan és álmosan értem a „Magyar király4-ba s ott 
magamnak szobát kértem. A szolgálattevő pinczér 
— ki, ugy látszik, egyedül gondozza az egész ven- 
déglőt — tölem a szobailletéket mindjárt kikérvén, 
gyufát igért hozni s aval távozott. Én a pamlagra 
dölve szivaromat akartam elszini; de elszunyad- 
tam. Egy idei szunyadás után a nyakamba esett 
szivar égetése által okozott sajgó fájdalom ébresz- 
tett fel. S ez jó volt; mert ez engem ép ugy, mint 
Römer urat a vendéglöst isa, megmenté a kirabol 
tatástól. Azon perczben t. i. midőn fölébredék, egy 

liberiás inast láték magam előtt állani. 

— Mit akarsz barátom? – kérdém tőle. 

— Eil tetszik reggel útazni? 

— Igon, reggel 3 órakor. 

— Fel fogom kelteni - mondá s aval tá- 

vozott. 

Én első meglepetésemben azt hivém, hogy 

valami házi szolgával van bajom, ámbár nagyon 
feltünt a késő éji látogatás. No, de belenyugodtam 
a dologba s kezdtem levetkezödni. Nem lévén még 
mindig gyufám, kiszólék az ajtón az épen moat 

távozott bérruhásnak, lenne szives engem éjsza- 

kára tüziszerrel ellátni. Ő akkor a folyosón égő 
lámpák oltogatásával volt elfoglalva, s kérésem 

teljesitését megigérte. A lámpák eloltása 12 óra- 

kor egy nagy vendéglőben, nekem nagyon feltünt, 

s. tekintetben tájékozni akarván magamat — kér- 

intéztem hozzá, hogy miért teszi azt. Felelete: 

szolga vagyok s Römer úr parancsa szerint 

1.a Bementem újból szobámba, vár- 

va a tüziszert. Kevés idő malva hallom, hogy va- 
laki az egyik szobába betör s ott irtóztató csöröm- 
pölést visz végbe. Roszat gyanitva kezembe vevém 
pisztolyomat s kirohantam a folyosóra. De a ko- 

romsötétben mitsem veheték észre. A zajra, gyer- 
tyával, előrohant pinczér és neje zavarukban rám 
támadának; de csakhamar fölismervén, a pénzüket 
keresett, de elillant gazembert kezdik üldözni. De 
ö már sehol sem volt. Ezalatt sokan sietének elő 
a sétatéri kioskból, s köztük annak tulajdonosa 
Römer úr is. Ez történt 1 és 2 óra között. Kéré 
semre rendőrök hivattak elő. Én a jelenvoltak előtt 
a gazembert tetőtöl talpig leirván - annak fölke- 
resésére indultam, s szerencsére a „Binder szállo 
dá'-ban el is fogtam a jó madarat épen akkor, 
a midőn nyugalomra akarta magát adni — a fá- 
radtságos munka után. Ő maga a ,Binder szállo- 
da" szolgálattovő személyzetéhez tartozott. Neve: 
Weisz Mihály. Most a börtönben várja érdemlett 
büntetését. Ebből kivonhatja magának kiki a tanul- 
ságot s tájékozhatja magát, ha netán Fejérvártt 
kellene meghálnia. X. X. 

Déva, sept. 14. 1870.— Toekintetes Szerk. 

ur! A ,Federatiunea" pesti románlap idei sept. 11. 
86 dik számának ,„Különbfélék" rovatában egyebek 
között e figyelemre méltó sorokat olvasom : „Eötvös 
ur és hivatalnokai jobban tennék, ha nem bosszan- 
tanának minket t. i. a „Federatiunea" románait — 
ilyen czélzatos intézkedéseikkel, melyek a népnek 
csak kárára vannak és semmi jó következményül 
nem lehet. A román népnek nemzeti mivelődés- 
re van szüksége, nem pedig magyarra. Valamely 

nemzetet saját nyelvétől, a mely legjobb s legter- 
mészetesebb eszköz önmivelődésére, megfosztani, 
ugy szólva: erkölcsi lopás. Ilyen módon nem 
mivelődik egyetlen nép sem, s ha mi Eötvös ur 

helyében volnánk, borzadnánk a magyarokkal azt 
tenni a mit ő urasága teszen a románokkal." 

Ezen feljajdulásra az adott okot a ,Federa- 
tiunea" szerkesztőjének, hogy a zilabi és kolozs- 

vári állami képezdék igazgató tanácsába csak há- 
rom román neveztetett ki és hogy a dévai képoz 

dében a tannyelv a magyarnyelv leend. 

A dévai képezdét illetőleg megnyugtat- 
hatom Porutiu János urat, miszerint ebben a ro- 
mán literatura egy született román ta- 
nár által fog tanittatni, a ki egy árva szót 
sem tud magyarul. Azt hiszem, hogy ez elegendő 

kezesség arra nézve, hogy itt a románnyelv 
egy hajszálnyira sincs veszélyeztetve. 
A zilahi és kolozsvári képezdék igazgató tanacsai- 
nak tagjairól nem szólhatok, szóljanak azok, kik 
az ottani viszonyokat ösmerik. A mi pedig azt az 

„erkölcsi lopást'" illeti, felkérem Porutiu urat, 
hogy figyelmeztesse erre a bukuresti román cultus 
minisztert a „Federatiunea ban, mert mi csakugyan 

elborzadunk, valahányszor eszünkbe jut, hogy 
mit követnek el Moldovában a román kultueminisz- 
terek és az olasz papok a szegény csángó magya- 
rokkal. Ha Porutiu ur borzadásunk okait kivánja 

tudni, szolgálhatunk hiteles adatokkal. 
A ,„Fedeoratiunea"-nak 

egy magyar olvasója. 

vIDONSÁGOK. 
—? Ő Felsége szerdán f. bó 21-kén Grácz- 

ba megy s onnan csütörtökön este vissza. 

—3? lózsef főherczeg s honvédfőparancsnok 

e hó 15-dikén érkezet Vukovárra, hogy a horvát 

honvédség gyakorlatai felett szemlét tartson. 

— A reichsrath mindkét háza f. hó 15 kén 

nyittatott meg. Az ünnepélyes megnyitás azonban 

szombaton 17-kén történt ő Felsége a császár által. 

x A Biasini Domokos által rendezett kéjvo- 

nat Kolozsvárról N. Váradra a mult vasárnap reg- 

gel 7 órakor nagy tömeg jelenlétében indult el. A 

kéjútazásban közel 500 an vettek részt, kikkel 16 

felvirágzott kocsi robogott tova. A vonat csak az 

nap éjjel 3 óra után érkezett ide vissza. E kirán- 

dulásról érdekes tározaczikk van kezeink között, 

melyet azonban, minthogy késön érkezett be, csak 

lapunk jövő számában adhatunk. 

—? Dr. Konek, mint az ,„Ellenőr" értesül, 
állitólag vissza akar lépni az egyetemtől, mivel 
nézetei nem egyeznek a csalhatlansági dogmával. 
Az ultramontán Konektöl nagyon szép és megle 
pően váratlan e lépés. Egyébiránt majd a polgári 
házasság behozatalával megszünend az egyházjog 

ig, mint kötelezett tantárgy s igy nem fogja az in- 

fallibilitás dogmája még a tudomány csarnokában 
is a békerontó" szerepét játszhatni. 

— Flgyelmeztetés a t. cz. szülékhez. A ko- 
lozsvári róm. katb. növeldékben még néhány fi- 
zetéses gymn. tápnövendék számára lévén 
üres hoely, az illető szülők érdekében ezennel 
köztudomásra hozatik, hogy az üres helyeket el- 

foglalni kivánók f. hó 30 ig magukat alólirtnál je 

lentsék. A növeldében a tápnövendék, mosást ki- 

vévén, teljes ellátásban részesül. Előre fizetendő 

havi illeték 11 frt, ágyfahasználatért i frt. A kik 

első asztalnál a tanárokkal egyenlően élelmeztetni, 

külön felügyelő tanár alatt lenni és a szaktanárok- 
tól privátát, azaz: magántanitást is venni kiván- 

nak, előre két, vagy négy részletben fizetendő évi 

460 frtért befogadtatnak. A tápnövendékek maguk- 

kal hozni tartoznak fehér- s ágynemüt és asztal- 

tertéki szeréket. Vára a, y Móricz, fögymn. és 
növelde igazgató. 

(-) A kolozsvári ügyvéd-egylet f. évi szept. 
21-kén délután 5 órakor saját helyiségében ren- 

des gyülést fog tartani, melyre a t. tagok megje- 
lenni kéretnek. Kolozsvártt, szept. 17. 1870. El. 

nöki megbizásból: Kövári Mihály, titkár. 

—-? Az állitólag 84 mázsa löport tartalmazó 
felixdorfi lőpor raktár Bécs mellett, pénteken, f. hó 

16-kán légbe röpült. 
—? Az aradi vasúti pénztárnokot 16 és 17-e 

közti éjjel, épen midőn a pénzt számlálta, két is- 
meretlen megrohanva , lekötözte s a pénztárból 
2090 frtot elrabolt. 

– ? Szinészeink Tordára való kirándulása el- 
maradt. F. hó 25 dikén tartják M. Vásárhelytt az 
utolsó előadást s aztán Kolozsvárra jönnek, hol 
már october elején megkezdik az előadásokat. 

(— Sepsi-Szt-Györgyön folyó hó 10 kén az 
ottani reform, kántortanitó Benedek Sámuel, az 

ideiglenes praeparándiai tanfolyamra begyült vi- 
déki néptanitókkal egy hangversenyt rendezett, 
mely a tanitói lak javára 71 frt tiszta hasznot jö- 
vedelmezett. A néptanitók férfias és összevágó szép 

énekén kivül, kik közremüködésökkel Benedek S. 
iránti hálájokat akarták leróni, ki, mint egyik ta- 
náruk ritka buzgalommal és ügyességgel vezette 
öket - Balogb Izrael úr leánykái, Ilona és Irma 
kisasszonyok énekelték nagy tetszés mellett, s ál- 
talában dicsérettel mondhatjuk, hogy a változatos 
és érdekes programm minden szereplői tapsokra 
ragadták a teljes megelégedéssel távozott közön- 

séget. 

(-) Lapunk mult számában közölt s a kisebb 
hivatalnokok fizetésjavitására vonatkozó hirrel meg- 
emlitjük, hogy csak a pénzügyi tisztviselők fizeté- 

sét fogják fölebb emelni. 
(–) A pozsonyi jogakadémián a harcztanból 

is előadásokat fognak tartani. Erre nézve két hon- 

védtiszt küldetik oda. 

KÜLFÖLD. 
A birminghami városház nagy termében, 

f. hó 12.én éjjel népes meeting tartatott oly czél- 

ból, hogy óhajtások fejeztessenek ki, a franczia köz- 

társaság békéje s jóléte iránt. Több határozatok 

fogadtattak el, s különösen elhatároztatott, hogy 

a kormány sürgettessék a franczia köztársaság- 

nak ugyanazon baráti készséggel való elismeré- 

sére, minőt Amerika és Schweiz tanusitottak. E 
határozatokról egy föliratban a franczia kormány 

is értesittetni fog. 

London, sept. 17. A „Times" a mellett szó- 
lal föl, hogy a béke előzeteket a jelenlegi párisi 
kormánynyal kell megállapitani, és hogy a békekö- 
tés az alkotmányozó gyülés által legyen helyben- 

hagyandó. A ,Times ugy véli, hogy a fegyver- 
szünet megkötésénél Strassburg és Metz várait át 
kelle vala adni, és a németeknek a maguk had- 
állásait meg kelle tartaniok. 

Stookholm, sept. 16. Porosz részről, fran- 
czia baráti magatartás miatt tett felszólalásra azt 

mondja a hivatalos lap, hogy a kormány csak a 

töle származó közleményekért felelős. 
A ,Nordd. Allg. Ztg." a franczia köztársasági 

kormány ellen kezdettől fogva ellenséges állást 
foglalt el; épen olyan ellenségest, mint a milyet 
csak nemrégiben, a sedani catastropha előtt, Na- 
poleon irányában is elfoglalni jónak látott; csak- 
hogy mióta Napoleon Wilhelmshöhében van, hangja 
ez irányában feltünöleg barátságos, ezikkei a köz- 
társaság ellen mondhatni tokozódtak szenvedélyes- 

ség tekintetében. De mai nyilatkozata nemcsak e 

fokozódás szempontjából érdekes, figyelemreméltó 

az már a tartalomra nézve is. A czikk igy 

hangzik : 
„A kérdés, hogy melyik a jogosult kormány 

Francziaorazágban, melylyel Németország nem fog- 
lalkoznók, ha háboruba nem állana Francziaor- 
szággal, - egy másik kérdés szükségessége által 
tételeztetik föl, t. i. kivel alkudozzék Németország 

Franoziaországban a békéről ? 

Az igaz, hogy Favre és Gambetta urak azt. 
képzelik, hogy a párisi zendülés Francziaország- 
ban általános elismerést nyert, a mi azon nagy- 
szerü örjöngés mellett, melyben a párisi politikai 
és publicistikai bandafőnökök inkább szenvednek, 

mint minden más osztály, nem meglepő. De már 

is más kormányok alakulnak a többi franczia vá- 

rogokban, és a franozia államjog szempontjából Né 

metország számára a Hotel de Ville kormánya any- 

nyi miot semmi. 

; Ha a mai ,Volkszeitung" a szomszéd nemzet 

legbensőbb ügyeibe való beavatkozásnak nevezi, 

ha Németország ezentul is el akarná ismerni a 

császári kormányt mint ilyet, akkor meg forditva 

ép oly beavatkozás lenne, ha más mint Napoleon 

császár kormányát akarnánk elismerni jogosultnak. 

Ha Németország elhagyná ezen elvi álláspon- 

tot, akkor ma Favre, holnap Rochefort, holnap 

után Cluseret tábornok a ,Marseillaisot szerkesz 
töje, a negyedik napon egy villetti munkás, hato 
dik napon a chaos állana előttünk és ezen kor- 

máoyok egyike sem ismerné el ma, a mit teg 

nap a másik igért, és egyik a másikat mindig de- 

savonálná. 

arany 5.88. Napoleond 20 fr 

Feladatott Pesten sept. 17- én 9 ó.- 

Érkezett Kolozsvárra 17-én 11 ó. 58 
Páris előtt ütközetet várnak. A franc 

hajóhad elhagyta északot. Bazaine 
emberre elegendő élelemmel rendelkezik. C 
vechia önként capitulált. Róma átadását 
ler tábornok megtagadta. Az olasz kormán 
parlament áttétetik Rómába. 

Feladatott Pesten sept. 18-án 9 ó. 35 p. 
Érkezett Kolozsvárra 18-án 1 ó. 10 p 
Toul, az ostromlók rohamát sept. 

falai előtt állanak. Cadorna szabad bevonu 
kért, igérve hogy a Tibert nem émét át; Ka 
ler ezt megtagadta. 

Béocs, sept. 17. A császár ma egy 
széddel a reichsrathot megnyitotta. Különö 
nepélyes hangon hangsulyozta az azonnali kiegye 

kedés szükségességét, az egyház és állam köz 
viszony szabályozását, a jogi és gazdasági refo 

mok égető szükségét, s felhivta a delegatió me 
választására. Ő felsége hangja az egész beszé 
alatt igen szivélyes volt. 

Páris, sept. 17. reggel. Az összes holyható 
sági tanácsok megválasztása sept. 25- re, az alkot- 
mányozó gyülekezetbe való választások pedig okt 
2ra tüzettek ki. Glais-Bizion és Fourrichon ad- 
mirál Crémieux-el együtt fogják képezni a kor 
mányi küldöttséget Toulban. Az éjszaki vasut v 
nalai csak St. Denisig járnak. Az Orleansba veze- 
tő vasut Ablon és Athis közt félbeszakittatott. 4000 
porosz, kik Muhlhausen, Cernay és Bu 
sing helyeket elfoglalták, Páris felé látszan 
tartani. 

London, sept. 17. A mai reggeli lapok sze 
rint a kincstár kanczellárja Skótiában egy bank 
alkalmával igy szólt: Angolország hivatlanul 
kisérelheti meg a közvetitést; az csak akkor lépn 

fel közvetitőtl, ha mindkét hadviselő tél által fel 
hivatnék. 

14 én Melun és Brie-Comte- Robertnél vol öm 
szeütközés. Ugyanez nap Nogent sur Seinené 
mutatkozott ellenség; egy meluni távsürgöny 
rint az e város körül fekvő helységekben a 
koronaherczeg seregének több hadteste va 
szállásolva. Egy Senlisből kelt távirat azt jelenti 
hogy Crespyen Valoisban 30,000 porosz van; to- 
vábbá erős előhadakat jeleznek Nanteuil-, 
lers, Saint- Genest- és Plessisből. Ez utóbbi hely 
fekszik legközelebb, 2/, m. Párishoz. Az itt je 
csapatok a szász koronaherczeg hadseregéhez 
toznak. Mindenből kitetszik, hogy most már 

és 4. hadsereg egyenlő távközben állanak Pári 
s igy a körülzárolás egyszerre történik északkel 
és del felől. 

Strassburg hősiesen védi magát mindv 
A tulajdonképi vár a sok bombázás daczár. 

mit sem szenvedett és azon esetben, ha a fe 
vár ellen a poroszok ostromot intéznének, vagy 
vár bensejéből elüzetnének, a poroszok ez által 
nagy veszteséget fognának szenvedni. Ubric 

bornok a köztársasági kormány által tábornagy 
neveztetett ki. Az ostromló hadsereg közt na; 
dühöng a lázbetegség. : 

Toul, mely oly fényesen visszaverte az 
lókat, még mindig makacsul ellenáll. 

Thionville szintén ellentállt és nem 
magát. E vár élelmi. és löszere még hónapo 
elégséges. A várat porosz landwebrek veszi 
rül, kik sokat szenvednek a várból tört 
kori kirohanások által. 

Montmédy háromszor szólíttatott fo 
bázás közt az átadásra, de mindannyis 
választ adott. Pfalzburg, Bitsch, Verdun 

magukat. 

A porosz hivatalos lap szerint ne 
kis osztályoknak, hanem egy egész lova 
is sikerült a sedani csatában Mezié. 

rosz sorokat áttörni s megmenekdülni. 

A londoni leegrén nak egy ber 

gelké császárral ugy bánjanak, : 
nép uralkodó fejedelmével. 

A ,„Nord. Allg. Ztg.4 egy 
mondja : Ránk nézve jelenleg 
semmi más kormány sem létezik 
ránk nézve csak magán személyek. 

Tavirati tudósitas 
Sept. 15 én: 50/, Metalid 

50, Nemzeti kölcsön 100 
1860. Kölcsön 92 2 
intézeti részvény 2 rt 2 
100 frt. 231/, kr 124 O5. E: 



gyóg, 
szerrel daczoltak, 

a en be- 
zernek ellentállt, 

ő maáj, mirigy, 
zés-, húgyhólyag- és vesebajo- 
méellszorulást, hurutot, emész- 
hasfolyást, álmatlanságot, gyen 
izkort, hideglázt, szédülést, vér- 

,émelygést és hányást még a 
húgyfeszt, búskomorságot, sor- 

Gyógy. 

yitásokrol, 
áll rendelk 

ivánatra kivonatok ingyen szolgáltatnak. 
lálóbb a huúsnál, s ugy felnőttek mint gyerme 

nél 50-szer megtakaritja a gyógyszerek árát 
sz. 68.471. Prunetto 

lett) 1869 oktober 26-án. 
Uram! Biztosíthatom önt, hogy a mióta a 

csodateljes Revalesciére du Barry-t használom, az 
az 2 év óta, aggkorom mnehézségeit nem érzem 

többé, sem 64 éveim sulyát. Lábaim ismét egye- 
nesek; szemeim oly jók, hogy nincs szükségem 

gre; gyomrom erős, 
ban. Szóval megfiatalodottnak hit- 
szónokolok, gyonást hallgatók, betegeket látogatok, 
meglehetős hosszú útakat teszek gyalog, értelmem 
tiszta, emlékem üde. Kérem önt, tegye 
zatot közzé, a hol s a mint akarja, önn 
szolgája 

20 
ezésre, 

csé. 4 frt 

(Mondovi mel- 

Castelli Péter abbé 
baeh.-theol. és prunettói plébános, 

mondovi kerület. 

"/2 fontos bádog szelenczékben 1 frt 50. 
1 4l. 2 frt 50 kr. 2 e. 4 frt 50 kr. 5 dl. 10 frt — 

Revalesciére csokolá 
12 csészére 1 frt 50 kr. 24 csé. 2 frt 50 kr. 48 

alakban 12 csé. 1 ft 50. 
24 csé. 2 frt 50 kr. 48 csé. 4 frt 50 kr esé. 
10 frt — kr. 288 csé. 20 frt - kr. 576 c. 
36 forint. 

Kapható Barry du Barry és társa 

r. 24 d. 36 fr frt — 

50 kr. liszt 

nál, Debreczenben Borsos Ferencznél 
postai utánvét mellett. 

det áblákba 

által Bécs- 
ben, Goidsehmiedgasse 8. Pesten Töröknél, Kolozs- 
vártt Kronstádter Józsefnél, Pozsonyban Pisztory- 

, és mindenütt 
sárgaságot gyógyit. - 

(416) 
a é- 

a 
EPályáz 

Kolozsvár városánál a városgazdai hivatal, mely 625 forint évi fize 

(415) (11) 

HMirdetmmény. 

a megyei tisztségnél megtekinthetők. 

Tordamegye tisztségének Tordán, 1870, september 12-én tartott üléséből. 

Gyéres városi öszszes korcsomajognak közárverés útján folyó évi september 
kezdőleg, egy kerek évre leendő haszonbérbe adása, a folyó 1870 dik évi 
muber 22-ik mapjára délelőtt 10 órára Gyéresen a tanácsiteremben tü- 

ett ki Az árverezési feltételek az árverezést megelőzőleg a gyéresi tanácsterem- 

Válalkozók a fennirt helyen és idöben 109/, bánatpénzzel megjelenni felhivatnak. 

7) a 

magasabbak. 
Bövebb értesitést nyerhetni, s az eladandó lovak iránt közvetlenül értekezhet- 

bizottmánynál, a Biasini szállodában. 
Kolozsvártt, 1870, september 17. 

ólirt bizottmány által közhbhirré tétetik, hogy a cs. kir. hadsereg számára 
, kizárólag háti lovak vásároltatnak meg, melyek 5 évnel nem fiatalabbak 
él nem idősebbek, s továbbá 14 maroknál nem törpébbek és 15 maroknál 

A 20 ik cs kir. lóvásárló bizottmány. 

TH ATLŐ 
(385) ktg (2— Teutscla J. B. 

a T Segesvártt legelőbbször ala- 
el e pitott rövidáru roktára, 

. aa disz, porczellán, tükör, 
, finoni üvegbutor. és kéz 

Segesvártt. mű árukkal egybekötve 

, NE A Ná T Á NEe abók, 
ggyártók számára. cs. kir. kivály szab. amparak ar. 

H 

muNdHHEá- 

számára. 
da Az autommát-gózmosógém min 

szappam és víz alkalmazásával. = 

Hab- és tejfölv 

alatt vajat ver. 
Ezen vajgép megb 

HMeliHHroHan 

gözfözófazekol. 

nem alkalmatlankodhatik a szemnek. 
rjegyzetek bérmentesen. Használati 

gyen. A varrógépek házhozszállitása ingyen. 

ma csipőssége 
utasitások 

teljesittetnek. 

TEUTSOM S. E. Segesvárt 

gózmoesóégépelzmán 
Bode Miksa és társa főengedményestől Európa 

szövetet megtisztit, legyen az bár a legvastagabb 
pokrocz, vagy a legfinomabb csipke, mimdenm 
muumka, mmimdem vegyszer nélkül csupán 

Ruhafacsaró gépek, Mangorlók, 
gépek Húsvá- 

gó gépek, Szab. Laskavágó gépek 

, , 
burgonya- és almahámozó gépek. 

cs. kir. szab. maramcshámozó gépek. ajánlhatók 
csinosságuk és i/ etességük miatt, s egyetlen eszközök 
a narancs medvvesztés mélküli mámozására. 
Cs. kir. kiv. szab. légköri vaj-gép kezességgel. 
ogy minden évszakban tiszta édes tejből Hs percz 

ecsülhetlen előnye, hogy a savó tökéletes édesnek marad. 

Hávégépek. KkKávéörlők, ezukortörők, forgó reszelék, 
különösen torma reszelésre, mert a reszelőpép fedett, s a tor- 

TE Megrendelések az összeg utánvétele mellett pontosan 

azok kormányszéki tanácsos Lázár úr tulajdonai; én a szerződéseket semmiseknek 

vehetést illetőleg, árfolyam szerinti értékben átvette, és pedig Eisenberger Lipót úr 

netalán jelenlegi birtokosát, hogy azokat a kolozsvár városi törvényszéknél jelentse 

(408) (2-3) 
Felhivaás. 

Brádi Brádi Czeczilia, férjezett Kendeflyné asszonytól 1866 julius 31- kén 1500 
forint, és növére Brádi Innoczencziától 1866 september 24 kén 1000 és ismét 1000 
forint értékti urbéri kárpótlási igényt vettem meg s azokra magam előjegyeztettem; 
s miután ezen 3500 forint kárpótlás az erdélyi mlts. földtehermentesitési alapigaz- 

gatóság september 20-án 5476 sz a. kelt értesitése szerint nem volt fedezve, ak- 
kori kormányszéki tanácsos Lázár úr azt tőlem, minden kezességem nélkül a föl- 

által, a kinek nevére az, a kormányszéki tanácsos úr számlájára átruházva is lőön. 
Folyamodtam a kolozsvári városi tkts. törvényszékhez az illető szerződések 

hollétének kipuhatolása végett, és sürgetéseim daczára sem tudok eredményhez 
jutni. Nagyon is vlágos, hogy miért nem! – Felszólitom tehát ezen szerződések 

be, mert azok egy, kormányszéki tanácsos Lázár úr, továbbá mostoha fia Folyovics 
Sándor és Eisenberger Lipót ellen fernforgó bünügygyel összeköttetésben vannak, 
a mit én panaszképpen a magas képviselőháznak fel fogok jelenteni, mert regres- 
sust a felhajthatásra nézve jogszerüleg csak Lázár és Folyovics Sándor urakon ve- 
hetek, és a mai birtokosnak a szerződéseket illetőleg, a kezemben levő okmányok 
alapján, regressust szerezni képes vagyok. 

E en 3 szerződés birtokosa magának tulajdonitsa a következményeket, mert 
én mint második engedményes a fedezetet még Lázár úr éltében tudom Lázár úr 
által biztosittatni, s feloldozom magam minden felelősségtől, mert a Lázár, Folyovics 
Sándor és Eisenberger ellen folyó bünvádi kereset engem akadályoz a jelenlegi 
birtokosnak biztositekot nyujthatni. 

Tiltakozom továbbá minden feljül.előjegyzése ellea ezen szerződéseknek, a 
melyek eladó Brádi Czeczilia férj. Kendefiyné asszony által 1863 aug. 11-én 16,203, 
és Brádi Innoczenezia kisasszony által 1866 november 3 án 17,920 alapigazgatósá- 
gi szám alatt az én nevemre jegyeztettettek elő, annyival inkább, mert én e szer- 
ződéseket bünvizsgálati fogságban levő Eisenberger Lipót nevére cedáltam, ámbár 

nyilvánitom, s kész vagyok mindenkinek, jogai vedhetése végett, ezek iránt felvilá- 
gositást adni. 

Szászváros, 1870 september 9 én, 

Wellmamm JFám. Jós. 

n n 
Nyavalyatőrésben (Falisueht) szenvedőket 

levél általi uton gyógyit a nehézkór valódi orvosa Dr. EHilliseln 
O. HEerlimben, jelenleg Louisenstrasse Az 45. Eddigelé 100:nál 
több nyavalyatörőst gyógyitott meg. (97) z0/, (64- 

Első nyilvános 
magasabb kereskedelmi tanintézet 
363 EEécsbem, Praterstrasse 32. 8-12 

: 
l 

den : 

in- 

NIHITVHAN . 
és ércz-áruk-gyára Bécsben 

tmány mint minden versenyzőé. 
Ajánlatra méltó: 

új és kitünöen szerkesztett Ditmar s 

égőil, lupiter-égők lapos béllel, Argandláng előállitására. 

s jobb gyár 

venni, hogy minden égök mellékelt gyárjegyet viselik. 
:s))) (5-16) 

zabadalmazott-körben- 

A t. cz. közönség érdekében, kérem tnudomásúl 

R MELSZÖRP 
(vciszer Brust-Syrup) 

észségügyi hatóságok s tiszti főorvosok 
által igazolva, 

t ések, mellfájások, náthaláz, elévült re- 
mak s tüdő-elnyálkásodás ellen eddig még 

– Ezen szőrp mindjárt az 
különösen görcsös köhö- 

megaludt nyálkaki- 
idő alati eltavoltja min- 

ti 
a nybiti, s 
osz aszkórköh g 

agyobb üveg 1 Írt. 

VV., gyáro 
észnél b 

s Breslauban 

ést is, s a vérhányást. 

ő monostorutcvza 

aacamnananag 
: 

l 

: 
: 
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folya 

szági közbiztonság és bűnfenyitésügy multjára, széttekintések azok jelen álla- 
potán, és elmélkedés jövőjük felett. Nevezetes bűnesetek 
fejtegetések, értekezések, leirások, adatok és okmányok. 

Kara 

Ko 

IE A végzett hallgatók az egyéves önkéntesség kedvezményét élvezik a cs. 
kir. hadseregben a nélkül, hogy az önkéntes-vizsgák letételére köteleztetnének. 

EBeiratások september 26-tól kezdve történnek. 
A tanitás oktober elején kezdődik. Oktober 2 kán kezdődik egy előkészitő tan 
m a gyakorlati vasúti és távirda-szolgálatot illetőleg. 
Evi jelentések az igazgatóság s minden könyvkereskedés által. 

IPdEEs HÖS Eá A NEdbEY, igazgató. 

Kolozsvártt zádeinn e. Pesten NMadcha és Sies 

a következő három keringő 
lingsreigen, Lammers G 
gendtráume, Hübner-Trams 0-tól (dija- 
zott szerzemény,) —Burschentánze, Schon- 
dorf Jánostól.— Egy darab ára (4 ív) 
csak 75 kr. - Megrendelhető Apitzseh a 
Robertnél Lipesében, és minden könyv- 
és zenemű- kereskedésben. 

sertés n 

százHiusz 
darab 1', éves szép 
süindlő szabad k 

. 
Értek zhet ni 

igazgatóval Abafáján, utolsó 
posta Szász-Régen. 

ál4) 

e Deszka raktár. * 

lömbféle deszk 

deszkák, léczek és ge- 
remdák, kissebb és nagyobb 
menyiségben a lehető jutányos 
árakért. 

F. hó 2 

(1 –20) 
Ki nem hallgatna szivesen egy szépb 

keringőt! Fájdalom, korunk azokban, 
nehány kivétéllel, igen szegény, hanem 

a ki magának valódi cab 
kat akar megszerezni, annak ajánljuk 

B. Huszár Károly 

A Széchenyi fürdő tulajdonos- 
sánál kül-monostorutcza: kapha- 
tók, egészszen kiszáradt 
kész padozatok, kü- 

femyő, bülkk, dió, tölgy- 
fa ésfedmivaló vékony- 

á-sém, Maro 
törvényszéki végzés folytán E3O db. 
birka fog árvereztetni; vevök kéretnek. 

inet — darabo- 

tánczot: Früh- 
yulától, –Ju- 

a—) 

vájából 

ézből 
[4 

a jószág- 

d 

álk, u m. 

3) 

s-Ludason 

könyvkereskedésében kapható: 
EsSeo. XEIE. vörvénmyeziála 

A KÖZTÖRVÉNYHATÓSÁGOK 
remdezésérél. 

Hivatalos kiadás. Ara 30 kr. 

A Becsielem. (I/Infame.) 
Irta Abaut Edmund. Francziából forditva. 2 kötet. Ára 2 frt. 

y 

eoH dé a É m HE.6 
Br. Waldstátteni cs. kir. táborkari ezredes hasonnemü német munkája után 

Irta Kránitz János m. kir. honvéd-főhadnagy. AÁra 2 frt 50 kr. 

Az ESe0-i évi körvémyeka gyüjteménye. 
Hivatalos kiadás. I. füzet. I-XDLVI. Ára 1 frt. 

NéNmet-Hmgyaa egyetemes mivatali 
g [ 
a a miűszeolár. 

(Deutsch-ungarische allgemeine ámtliche Terminologie,) tekintettel a hivatali 
szakok minden ágazatára. Szerkesztette Kollonics László. Ára 3 frt, 

Fekete gyémmamtok. 
Regény öt kötetben. Irta Jókai Mór. Ára 5 frt. 
A EHEJTÉEVYES HeÁES. 

PONSON DU TERRAIL regénye. I-ső rész: A szerelem bajnokai. 2 kötet. 
2-ik rész: A párviadal szabadkőmivesei. 2 kötet. 

Ára a négy kötetnek 4 frt. 
, 

Történelmi dolgozatok 
a magyar és román nemzet viharos korszakából. 

Irta KOÓS FERLNCZ. I. füzet. Ára 1 frt. 30 kr. o. ért. 

Erdélyi telekkönyvi rendtartás 
t 

Hivatalos kiadás. — Ára 2 forint. 

Szegedi bűnkronika. 
Az alföldi rablók kiirtásának története. Viszszapillantások a magyaror- 

és bűntárgyalások, 

e
c
s
o
o
 

Szerkeszti BUVÁR. Első kötet. Első füzet. Ára 40 kr. 

ffa és az eperjesi vértörvényszék. 
Történeti korrajz Irta K. PAPP MIKLÓS. 

Második bővitett és javitott kiadás. 2 kötet. Ára 2 frt. 

rszerű egyházi beszédek. 
OMBORI GEDŐ. 2-ik füzet. Ára 1 frt. 

be 

.g 

Irt füzet. Ár. 
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(292) 

Jó házi-koszt, 
és tiszta asztali-Bor, 
jutányos árért kapható. 
Kül-szappanuteza 12 sz. alatt. 

(6 6) 

(398) 
Egy jó, csinos és 

kocsi eladó, 
sétatérutcza 10 sz 
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(410) 
Ha 

m Károlyfejérvárhoz 1 és 
árásra, 

ra, egy 26 
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Maszonbér 
Alsó Fejérmegyében Ma 
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